
LIETUVIY KALBOS SANDAROS TYRINEJIMAI 

LIETUVIU KALBOTYROS KLAUSIMAI, XXVI (1987) 

ADELE VALECKIENE 

IVARDZIV KAS, KURIS, -I ANAFORINE VARTOSENA 

§ 1. Be klausiamosios ir santykinés funkcijos,ivardziai kas, kuris, -i lietuviy kal- 

boje turi dar anaforine funkcija. Sie ivardiiai, eidami daiktavardziy pozicijoje, pa- 

vaduoja tikruosius anaforinius parodomuosius ivardZius, vartojamus toje patioje 

pozicijoje. 

§ 2. Ivardis kas pavaduoja bev. g. apibendrinto nurodymo forma tdi bei jos va- 

rianta tas ,,tai“, kai Sios formos eina prijungiamojo sakinio Salutinio démens pra- 

dzioje, o ju antecedentai yra visas pasakymas, t. y. pagrindinis démuo. Pvz.: 

Dabartinés miisy pavardés, pavyzdziui, tokios, kaip antai: DaukSas, Daujotas, 

Gediminas, Daugilas, Dargis, Gedvilas ir pan., dar X VI Simtmetyje tebebuvo asmens 

yardai, kas (tai, tas) aiskiai matoma yra if 1528 mety bajory sarako BigRR I 203; 

Taip ilgai man bepasakojant, pradéjo klausytojai garr garr knarkti, kq (tai, ta) a¥ 

regédamas, cypt tyliai uigesiau Zvake ir éjau gulti ValPJ 117; Aisciy tautoms dirbti- 

niai_ ,,dievaitiai“ buvo pazistami, kq (tai, ta) parodo ne vien istorijos Saltiniai, bet ir 

kalba BigRR I 143; ,,Pavojaus“ Zodis turi etimologiska ,,v“ tarp ..a“ ir ,o“, ka (tai, 

ta) parodo tarmémokslis, Zodzio istorija ir kilmé BugRR I 107; Tolimoje senovéje 

elniy biita Lietuvoje, apie kq (apie tai, apie ta) byloja cia paminéti palaikai IvanPZ 

263; Ty tai laumiy paprotj tebepildo mergelés aplei Birzus ir Pabirze, ko (to) Zemai- 

€iuose nuo seno nebéra ValPJ 90; Tarp ty kambariy viename buvo laikomi javai, ki- 

tame drabu%iai susverti kybojo, nuo ko (nuo to) ir svirnu vadinos DaukR 1433; Jis 

pakartotinai musé $j medi savo kakta, nuo ko (nuo to) medis buvo palinkes i Sali 

IvanPZ 293. 
Tokius sakinius su anaforiniu kas vartojo ir Zymusis musy kalbininkas J. Jab- 

lonskis, kitais atvejais taises Si ivardi (Zr. toliau), pvz.: Vistvanagis grobia paukscius 

4moniy akyse, per du tris Zingsnius nuo ju, uz kq (uz tai) kartais ir savo galvq padeda 

RR I 534—535. Ypat parankus Sios reikSmés ivardis kas ijungti i sakinj jterpinius 

ar pridurtinius démenis, pvz.: Jeigu kartais tenka visiems ixeiti if namy, — kas (0 

tai) retai teatsitinka, — tai durys uisklendziamos iS vidaus, 0 paskutinysis iSlenda pro 

Jangq SimonASL 84. Siame sakinyje kas patogus dar ir dél to, kad toliau yra jungtu- 

kas fai, koreliuojamas su jeigu. Tai toks atvejis, kai reikalingas ir teiktinas kas, o ne 

tai. 

Antra vertus, anaforiné ivardZio kas vartosena yra ribojama sakinio struktiros 

bei platesnio konteksto. Jis eina jungiamuoju ZodzZiu ir stovi Salutinio démens pra- 

diioje. Tokia Sio ivardzio pozicija sakinyje ne visada leidZia jam pakeisti daug lais- 

viau vartojamas parodomyjy ivardziy formas tai, tas ,,tai. Pvz.: Kad savas prieS 
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savqji kviestysi dar bendra priesq, tai to Zemaitiuose dar nebuvo! VienPD, K. 282. 

Cia keisti to j ko kliudo Salia stovintis tai, koreliuojamas su kad. Yra ir daugiau ki- 

ty kontekstiniy atvejy, kur transformacija kas — tai, tas ,,tai“ negalima‘. Taigi 

lietuviy kalboje ijvardzio kas anaforiné vartosena yra ribota: apibendrinto nurodymo 

formos tai, tas ,,tai galimos visur, o anaforinés reikSmés kas — tik tam tikrais struk- 

tiriskai apibréZtais atvejais. Pirminés Siame posistemyje yra apibendrinto nurodymo 

formos tai, tas ,,tai“, o anaforinés reikSmés kas yra antriné forma. Dél to Sios reik3- 

més kas vartotinas tik tada, kai apibendrinto nurodymo formos fai, tas ,,tai“ netinka 

(kaip aukStiau minétas atvejis). Dirbtinai plésti anaforinés reikSmés jvardzio kas: 

yartosenos lietuviy literatirinéje kalboje nereikéty. 

§ 3. Ivardis kuris, -i, eidamas prijungiamojo sakinio Salutiniame démenyje, 

taip pat turi anaforine funkcijq. Skirtingai nuo ijvardzio kas, anaforinés reikSmés jvar- 

dis kuris, -i pavaduoja to paties ivardZio vyr. g. ir mot. g. konkretaus nurodymo 

formas tas, ta. Jy antecedentais eina daiktavardZiai, pasakyti pagrindiniame déme- 

nyje. Pyz.: 

Pakéles galvq, (Vainorius) parodé pirStu kregzdes, kurios (tos) aukStai lekiojo,. 

maudeési mélynose padangiy gelmése KrévSP 26; Puse valandos (Pliauga) vaiké dar- 

Zuose kiaule, kuri (ta) jam visa uiuoganq bulbiy ifdéjo, nukniso... KrévSP 183; Pa- 

skum jis paima uz peciy Juozapéli ir Mike, kuriudu (tuodu) vis dar tebestovi susikibe 

vienas prieS kitg CvR Il 103; Vilkas ir lapé drauge bégo pro Zabangas, ant kuriy 

(ant ty) buvo Zqsis pakabinta KatkR 267; Seny senovéje gyveno sends Zmogus, ku- 

riam (tam) miré Zmona S I 133; Yra Dainavos Saly nedidelis kaimelis, apie kuri 

(apie ta) nedaug kas yra girdéjes KrévRg 79; plg. pavyzdZius su tas, ta: Zolys vedési: 

Kupstj ant alaus. Kartu nepaliko né Petro. Tas, nors atspiromis, bet turéjo dédés. 

klausyti ZemR I 162 -> Kartu nepaliko né Petro, kuris, nors atspiromis, bet turéjo 

dédés klausyti; Naujienas mes suzinom iS pintinés, ta daznai eina j turgy Balé AP 202 

Naujienas mes suzinom i8 pintinés, kuri daZnai eina j turgy; Visi apsiave su batais, 

bet tuos dévéjo tiktai lig ifeidamys if bainydios ValPJ 30-Visi apsiave su batais, 

kuriuos dévéjo tiktai lig iSeidamys i§ baZnyéios. 

Kaip ivardzio kas vietoj tai, tas ,,tai“, taip ir ivardZio kuris, -i vietoj tas, ta varto- 

sena yra ribojama konteksto bei sakinio struktiiros. Norint pakeisti ivardziy formas 

tas, ta j ivardj kuris, -i, daznai reikia perstatinéti sakinio narius, keisti sakinio tipa, 

o tam tikruose kontekstuose toks keitimas i viso negalimas, pavyzdZiui, kai yra tie- 

sioginé ir autoriaus kalba. Plg.: 

Slioks Sliok¥ Slaksté vandenj ant mergaitiy, o suSlaping ki ki ki juokés, nes tos 

kaipo Sventa dienq padoriai apsitaisiusios éeZéjo ValPJ 83; — Levuk! — suSuko Bal- 

taragis. Tas atsisukes klausési ZemR II 62. 
Taigi Siame posistemyje tas, ta yra pirminés formos, o kuris, -i — antrinés. 

§ 4. Kaip ivardis kuris, -i tokia pat anaforine reik’me vartojamas ir ivardis kat- 

ras, -a, pvz.: Beeidami jie abudu atrado labai driitq pusi, katrai (kuriai, tai) buvo vi- 

durys iSpuves BM 97. 

1 Plagiau Zr. Valeckiené A, Bevardés giminés forma fai ir jos santykis su kitomis jvardziw 

formomis. — Kn.: Zodziy formos ir vartosena (Lietuviy kalbotyros klausimai). V., 1974, t. 15.. 

p. 71. 
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IvardZiai kuris, -i ir katras, -a yra laisvieji variantai, tatiau katras, -a Sia funkcija 

retai vartojamas, jo vieta uZima kuris, -i. Pastarasis yra pirminé forma, katras, -a — 

-antriné. 

§ 5. Anaforinés reik8més ivardZiai kas ir kuris, -i yra pasiskirste pagal papildo- 

mos distribucijos principa. Eidami toje pat pozicijoje — pazymimyjy sakiniy Salu- 

tinio démens pradzioje — Sie ivardZiai vienas kita i8skiria: kas yra apibendrinto 

nurodymo bev. g. formy tai, tas ,,tai“ pakaitalas, o kuris, -i (katras,-d@) — konkretaus 

nurodymo formy fas, ta pakaitalas. Pagal apibendrinto/neapibendrinto (konkretaus) 

nurodymo pozymj ivardziai kas ir kuris, -i sudaro privatyving opozicija, kur Zymétas 

narys yra kuris, -i (katras, -a), o nezymétas — kas (pastarojo ivardZio vartosena pla- 

tesné). GrafiSkai Siy ivardziy santyki galima pavaizduoti taip: 

Anaforinés reikSmés ivardZiai 

kas , kuris, -i (katras,-a) 

ipepdiats Neapibendrintas 
ed : ; (konkretus) nuro- 

dymas: kuris,-i 
() ey ‘05,-a) 

tai, tas, toi” tas, ta 

Siu ivardziy izomorfiniai santykiai yra tokie: tai, tas tai : kas = tas, ta : ku- 

vis, -i (katras, -a) arba tai, tas tai : tas, -a = kas : kuris, -i (katras, -a). 

§ 6, Tam tikrame kontekste ivardis kas eina neutralizacijos pozicijoje: skiria- 

masis pozymis tarp kas ir kuris, -i (katras, -a) neutralizuojamas ir kas pakeitia jam 

priesinga narj — kuris, -i (katras, -d). Pvz.: 

Nematau £mogaus, kas (kuris) galéty véliava paimti Lnky; Nebér mano bernuzé- 

lio, kas (kuris) su manim Sneka NS 1297; Sit ir atsirades toks meistras, kas (ku- 

ris) jy vaika visaip kaip apsiémé iSmokyti SlanSLSA 149; Tur’ per laukelj jaunq 

mergele, kas (kuri) nuramina mano Sirdele (d.) V8k.; Ar tu neatmeni Labanoro di- 

da, kq (kuria) po pazastim maigydavo? Lb. 

Skai&iais nekaitomas kas vartojamas ir vietoj dg. kurie, -ios, Pvz.: Buve du bro- 

liai, kas (kurie) labai pakeleivius priimdave SlanSLSA 43; Nér taip baisu, kaip sako 

tie, kas (kurie) ten niekados nebuvo Myk-PutAS 12. 

Neutralizacijos atvejai patvirtina, kad ivardis kas nurodytoje opozicijoje yra ne- 

Zymétas narys. 

§ 7. Neutralizacijos pozicijoje anaforinés reikSmés ivardzio kas galininko for- 

ma kq stabaréjo, tapo nederinama ir virto jungtuku, atstojanciu ivardzio kuris, -i 

tiek vienaskaitos, tiek daugiskaitos linksniy formas arba prieveiksmj kur. Pvz.: 

AS if karto pazinau tq krypuoli, ka (kuris) buvo atéjes kadaise pas mane j miskq: 

Povilas Dovydonis! BaltPV 1119; Man tokis ne Zmogus, kq (kuris) sa(= savo) 
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kalbq pamirSta Mrp; Nelaimingas tas bernelis, kq (kuris) mergeliy klauso 

Mrk; Palaiminta ta ranka, kq (kuri) kirvj i§rado! BaranR I 38; Kur tie vy- 

rai, kq (kurie) cia nakvojo? LB°306; Ir Sitie lengvi debeséliai, kq (kurie) linksmina 

Siqnakt tavo akis, negri¥ jau, nuléke i tolimas Salis PietRR 45; I§ namy, kq (kurie) 

buvo gale kaimo, tvoské kvapsnimis PietRR 285; Juos (medZius) tiktai mike auge 

Zmonés tepazista, daktarai ir Ziniuonys, kq (kurie) po miskus klysta BaranR I 31; 

Negali prisiprasyti ir ty, kq (kurie) yra kalti dirbti PietRR 256; Tuodu akmeniu, kq 

(kuriuodu) ant kalno guli, liepé nurist i kalve BsMt I 70. 

Ta pati gal. forma kg taip pat turi ir kity jungtuky: kad, kaip, jei, uZuot ir kt., 

reikSmes. Pyz.: 

Uitai, kq (kad) Slapia, Zemuma, tai nedera (javai) Vik; Ismest Sunims tavo pilvq> 

‘ka (kad) toks nesveikas Kp; Pasijutau, kad jau a¥ ne tas tiltas, kq (kaip) kitasyk 

KudR I 151; Kq (jei) man prasyt, tai geriau vigkai (= visiSkai) neturét Skp; Geriau 

tegul neperka, kq (uzuot) man koingkart (= kiekvienakart) prikai¥ioja Skp. Plg. 

dar kq reikime ,,kiek“: K q ka¥tuoj svars cukraus?; Kq sveikatos mano iStrauké tie 

darbai*. 

§ 8. Nagrinétujy ivardZiy sisteminé vartosena, ypat jy neutralizacijos atvejai, 

todo, kad ivardis kas bei jo sustabaréjusi galininko forma kg vietoj kuris, -i tikriau- 

siai néra slavy skolinys, kaip ankstiau J. Jablonskio*, pastaruoju metu A. Piroékino* 

ir kity buvo manoma, bet bendras balty ir slavy reiSkinys, kaip neseniai yra nurodes 

J. Palionis®. Siq i8vada remia ir tipologiniai duomenys. 

§ 9. Latviy kalboje anaforinés reikSmés kas vartojamas daZniau negu lietuviy 

kalboje ir pla¢iau negu ju specialus Siam atvejui ivardis kur§, -a* tokio tipo pasaky- 

muose: Kagan vins neklausis savu mati, kas par vinu tik daudz riipéusies ,,Kaip 

gi jis neklausys savo motinos, kuri juo tiek daug riipinosi“; Gramatas, ko més lab- 

prat bitu lasijusi, bija panemusi citi lasitaji ,,.Knygas, kurias mes mielai bitume skai- 

te, buvo paéme kiti skaitytojai*; Uzkdpusi kalnind pie biidas, més sakam vakt malku, 

ar ko uguni kurt ,,Uzkope i kalna prie lii8nelés, mes Sokom rinkt malky, su kuo ugnj 

uzkurt“?. - 

Randamas anaforinés reikSmés kas ir priisy kalboje, suderintas ir nesuderintas 

gimine su antecedentu daiktavardZiu, pvz.: edeitte, sta ast mais kermens, kas per- 

wans dats wirst T, 21—22 ,,Esset, Das ist meyn leyb, der fur euch gegeben wirdt“, 

liet. ,,valgykite, tai yra manas kiinas, kuris dél jiisy duotas tampa“; beggi stai ast 

Deiwas schlisinikai, quai stawidan absergisan turri erlaikiit 57,22 ,,Denn es sind 

* Grinaveckiené E. Kai kurios lietuviy kalbos tarmiy ypatybés (i§ 1961 mety dialektologi- 

niy ekspedicijy). — Kn.: Lietuviy kalbotyros klausimai. V., 1962, t. 5, p. 165. 

* Jablonskis J. Rinktiniai ra8tai/Sud. J. Palionis. — V., 1957, t. 1, p. 512. 
* Piroékinas A. Jono Jablonskio gramatiniai taisymai. — K., 1976, p. 14. 

® Palionis J. [Rec.:] Pirotkinas A. Prie bendrinés kalbos iStaky. — V., 1977, 228 p.; 

J. Jablonskis — bendrinés kalbos puoselétojas. — V., 1978. — 279 p. — Baltistica, 1979, t. 15(2),. 

p. 162. 
* Kabelka J. Latviy kalba, — V., 1975, p. 140. 
7 Misdienu latvieSu literaras valodas gramatika/Atb. red. E. Sokols. — Rig&, 1962, 2, Ipp. 

671, 670, 673. 
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Gottes Diener, die solchen Schutzsollen handhaben“, liet. ,,nes tie yra dievo tarnai, 

kurie tokj apsergéjima turi i8laikyti*; ,,kirscha wissans swirins, kas nosemmien lise 

67, 12 ,uber alles Thier, das auff Erden kreucht“, liet. »Vir8 visu Zvériy, kas (kurie) 

ant Zemés SliauZioja“*. 

Vartojamas atitinkamas ivardis qui, quae, quod lotyny kalboje, pvz.: argentum, 

quod habes, condonamus te® ,,sidabra, kurj (ka) turi, dovanojame tau“. 

Rusy kalboje ivatdis umo atitinkamo tipo pasakymuose kaip tik siauriau varto- 

_jamas negu specialus ivardis xomopoiii, -aa ir linkes stabaréti — nebepaisoma rusy 

kalbai biidingos xmo/umo gyvuju/negyvuju prieSprieSos, — ymo vartojamas irnuro- 

dant daiktus, ir asmenis, pvz.: acuey om 6ac 4epe3 yauyy, 6 9MOM domuke, 4mo 

_npomue eawux okowex ,Gyvenu gatvé nuo jisy, Siame namelyje, kuris prieS jasy 

Jangus“; Pe6ama! Hado cxodumb na3ad — 63amb ogiuyepa, 4mo paven mam 6 

xanaee® ,,Vaikinai! Reikia grizti atgal, paimti karininka, kuris suzeistas ten grio- 

vyje“. 

Lenky kalboje vietoj ktéry vartojama jvardzio forma co, pvz.: Zily to ptak, co 

wiasne gniazdo kala“ ,,Blogas tas paukétis, kuris savo lizda terSia“. 

Kitose kalbose tam tikros ivardzio kas formos taip pat linkusios virsti jungtuku, 

pvz., lat. ka ,,kad“, pr. kai ,kad“, kan ,,kada, kai“, lot. quod ,,kad“ ir kts* 

§ 10. Taigi kas, kq formos, pavartotos vietoj ivardziy kuris, -i (katras, -a), prie- 

veiksmio kur, tikriausiai néra netaisyklingos ir nesmerktinos, jeigu kartais pasitaiko. 

Dabartinés literatiirinés lietuviy kalbos sistemoje tai yra reliktinis, archaiSkas, peri- 

ferinis reiSkinys, randamas daZniausiai liaudies dainose ir pasakojamojoje tauto- 

sakoje. Vienas kitas sakinys su Siuo jvardziu yra patekes i groZinés literaturos kalba 

(0 if Gia iri gramatikas), ypa¢ ty rasytoju, kuriy kalba artimesné liaudies Snekamajai 

kalbai (J. BaltuSio, 1. Simonaitytés ir kt.). Apskritai kas, ka formos vietoj kuris, -i 

dabartinéje lietuviy kalboje neturi didelés atramos. IvardzZiai kuris, -i, katras, -a 

_arba prieveiksmis kur kalbamajam reikalui yra vyraujantios ir teiktinesnés formos. 

AHA®OPM4ECKOE YNOTPEBJIEHHE MECTOMMEHHHA 

KAS (KTO, 4TO), KURIS, -I (KOTOPBIM, -AAl) 

Pe3iome 

Kpome sompocutesbHoit u OTHOCHTEBHO! oysxunii, Mectoumenns kas, kuris, -i ynorpe6- 

_jimioTest B MTOBCKOM s3bIKe H B YAK anadopst. Mecroumenue kas 8 3Toit @yHKITHM 3aMcHs- 

eres @opmoit cpex. p. O6oGuleHHOrO yKa3zaHHAt tai (90), aHTetleyeHTOM KOTOpOii cMYyxKAT HemaK 

pasa, MexKy TeM MecTOMMeHHe kuris, -i 3ameusietcs (bOpMaMM MYX. H 2KeH. P. KOHKPETHOTO 

  

§ Maziulis V. Prasy kalbos paminklai. — V., 1981, t. 2, p. 77, 181, 207. 

® Hofmann J.B., Szantyr A. Lateinische Syntax und Stilistik (Leuman-Hofmann-Szan- 

tyr. Lateinische Grammatik, Bd. 2). — Miinchen, 1972, S. 555. 

10 [paMMaTHKa PYCCKOFO A3bIKa. — M., 1960, r. 2, 4. 2, c. 273. 

4 §zober S. Gramatyka jezyka polskiego. Vyd. 4/Opracowat W. Doroszewski. — War- 

szawa, 1957, s. 371. 

12 Zr, platiau Valeckiené A. Lietuviy kalbos gramatiné sistema/Giminés kategorija. — 

-V., 1984, p. 71-72. 
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yrasaHusa fas, ta (STOT, 9Ta, TOT, Ta) TOTO Ke MecTOHMeHHA, AHTeIeyeHTAaMH KOTOPBIX ciIyxKaT 
cymjecTBuTembuEie, Haltp.: Tolimoje senovéje elniy biita Lietuvoje, apie kq (=apie tai) byloja dia 

paminéti palaikai Ivan ,,B rnyGoxoit npesnocTu oneHH xuIH B JIaTBe, 0 rem (= 06 9TOM) roBopaT 

3iecb ynomsaHyTbIe octaTKH“; Buvo kartq vyras, kuriam(=tam) miré pati, ir buvo moteris,. 

kuriai (=tai) miré pats Balé ,,2Kun omHaxybI MYXKHK, y KOTOporo (=y Hero) yMepsia 2keHa, H 

Kua KeHMtHHAa, y KOTOpOH (=y Heli) ymep Myx“. [lo mmpote ynorpeOnenus B anahopHuecKoit 

dynxuan fas, ta, tai sBnstoTcd MeppHuHEIMH dhopmamu, a kas, kuris, -i — sropwanbima. B axa- 

dopwueckom yuotpe6eHHu MecrouMeHHe kas mpoTHBOMocTaBisaetca MectouMeHHiO kuris, -i 

mo gudbdbepenmmansHomy Upu3Haky o6oOmjesHoro/HeoboOmenHoro (KOHKpeTHOrO) yKa3aHHA 

Tak xe, Kak @opma fai dopMam fas, ta, B yanHo onmo3HiHH MectouMeHHe kuris, -i sBudeTCH 

MaDPKHpOBaHHBIM wWieHoM, a kas — HeMapKMpoBaHHEIM. Onmo3mia MectouMenuit kas u kuris, 

-i mogpepraetca Helitpamm3alMH, B TaKHX ciyvaax MapKHpoBaHHEIi wien kuris, -i 3amenseTca 

HeMapKHpoBaHHEIM kas, namp.: Nematau Zmogaus, kas galéty véliavag paimt Lnky ,,He swxy 

yenoneka, KTO (KoTOpEii) Mor 6bI B3ATb 3HaMsa“, B nosuiwu Helirpamm3anHH dopma Bun. um. kq 

MecrouMeHus kas cTaHOBHTCA YcTOMuMBOl M MpespalitaeTca B COIOS. 
B cratTse mpusepensi mapamiena ynotpeOnenud mutoscxoro kas 8 anadopwueckol yHKuHH 

H COOTBETCTBYIONINX MeCTOHMeHHIt B UPyTHX POACTBEHHEIX A3bIKAX — JIATBIINICKOM, MpycCKOM,. 
CiaBAHCKHX, JIAaTHHCKOM 4 Jp. JlenaeTcx BbIBOZ O TOM, 4TO HcTonB30BaHHe kas, kq pmecto kuris, 

«i B MHTOBCKOM A3bIKe IpemcTapmsieT coOol He 3AMMCTBOBAHHE H3 ClaBAHCKHX A3bIKOB, a OOmIee 

SBIICHHE CABAHCKHX H OalTHHCKHX A3bIKOB.


